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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1656/79

of 27 July 1979

altering the monetary compensatory amounts

tative rates fixed by Council Regulation (EEC) No
878/77 of 26 April 1977 ( 7 ), as last amended by
Regulation (EEC) No 1266/79 ( 8 ), and referred to in
Article 2a thereof, will apply to cereals and poultry
products ;

Whereas Article 7 ( 1 ) of Commission Regulation
(EEC ) No 243/78 of 1 February 1978 providing for
the advance fixing of monetary compensatory
amounts ( 9 ), as amended by Regulation (EEC) No
1544/78 ( 10 ), specifies that monetary compensatory
amounts fixed in advance shall be adjusted if a new
representative rate which was decided upon before
the application for advance fixing was lodged, takes
effect during the period of validity of the certificate ;
whereas this situation now arises only in the pigmeat
sector in the Federal Republic of Germany and in the
Benelux countries ;

Whereas, for the reasons given above, it is necessary
to amend Regulation (EEC) No 1367/79 with effect
from 1 August 1979 ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinions of all the relevant
management committees,

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro­
pean Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC ) No 974/71
of 12 May 1971 on certain measures of conjunctural
policy to be taken in agriculture following the tem­
porary widening of the margins of fluctuation for
the currencies of certain Member States ( 1 ), as last
amended by Regulation (EEC ) No 987/79 ( 2 ), and in
particular Article 6 thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC ) No
1516/78 of 30 June 1978 on adjustments to monetary
compensatory amounts fixed in advance and repeal­
ing Regulation (EEC) No 651 /78 ( 3 ), and in particular
Article 1 (2 ) thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts intro­
duced by Regulation (EEC) No 974/71 were fixed
by Commission Regulation (EEC ) No 1367/79 of
29 June 1979 ( 4 ), as last amended by Regulation
(EEC ) No 1655/79 ( 5 );

Whereas the 1979/ 80 marketing year for cereals starts
on 1 August 1979 ; whereas , from that date, the new
cereal prices have to be used for calculating the mone­
tary compensatory amounts applicable to cereals and
to certain products and goods which fall within the
milk and milk products sector or the egg, poultry
or albumin sectors or which come within the scope
of Regulation (EEC ) No 1059/69 ( 6 );

Whereas it is also necessary to take into account that,
with effect from 1 August 1979 , the new represen­

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 1367/79 is hereby amended as
follows :

1 . Parts 1 , 4 , 8 and subheading 23.07 B in Part 5 of
Annex I are replaced by the Parts given in Annex I
hereto .

H OJ No L 106, 12. 5 . 1971 , p. 1 .
( 2) OJ No L 123 , 19 . 5 . 1979, p. 9 .
( 3 ) OJ No L 178 , 1 . 7 . 1978 , p. 63 .
(4 ) OJ No L 164, 2. 7 . 1979, p. 1 .

( 7 ) OJ No L 106, 29 . 4 . 1977, p. 27 .
( 8) OJ No L 161 , 29 . 6. 1979, p . 4 .
(») OJ No L 37, 7 . 2 . 1978 , p . 5 .( 5 ) OJ No L 193 , 1 . 8 . 1979, p . 1 .

( B) OJ No L 141 , 12. 6. 1969, p . 1 . (10 ) OJ No L 182, 5 . 7 . 1978, p. 7 .
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2. Annexes II , III and IV are replaced by Annexes II ,
III and IV hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 August
1979 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels, 27 July 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEXE I — ANNEX 1 — ANHANG 1 — ALLEGATO I — BIJLAGE 1 — BILAG 1

PARTIE 1 — PART 1 — TEIL 1 — PARTE la — DEEL 1 — DEL 1

SECTEUR DES CÉRÉALES — CEREALS — SEKTOR GETREIDE
SETTORE CEREALI — SECTOR GRANEN — KORN

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb

Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge , die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge , die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland Belgique/
Luxembourg Nederland United Kingdom Ireland Italia France

DM/t FB/Flux/ t Fl/t £/t £/ t Lit/t FF/t

1 2 3 4 5 6 7 8

10.01 A 45,84 191,0 13,17 1,563 9 342 34,26
10.01 B 67,95 283,2 19,53 2,317 13 848 50,78
10.02 43,59 181,7 12,53 1,486 8 884 32,58
10.03 40,69 169,6 11,69 1,387 8 292 30,41
10.04 39,14 163,1 11,25 1,335 7 977 29,25
10.05 B ' 40,69 169,6 11,69 1,387 8 292 30,41
10.07 B 40,05 166,9 11,51 1,366 8 162 29,93
10.07 C 40,05 166,9 11,51 1,366 8 162 29,93
11.01 A 58,20 242,5 16,72 1,984 11 859 43,49
11.01 B 55,05 229,5 15,82 1,877 11 218 41,14

11.02 A I a) 94,63 394,5 27,19 3,226 19 285 70,72

11.02 A I b) 62,86 261,9 18,06 2,143 12 808 46,97

11.01 C 46,76 173,0 11,92 1,415 8 458 31,02

11.01 D 39,92 166,4 11,48 1,361 8 137 29,84
11.01 E I 56,97 237,4 16,37 1,942 11 609 42,57
11.01 E II 37,43 156,0 10,75 1,276 7 629 27,98

ex 11.01 G i1 ) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53

ex 11.01 G (2) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53
11.02 A II 44,46 185,3 12,78 1,516 9 062 33,23

11.02 A III 56,97 237,4 16,37 1,942 11 609 42,57

11.02 A IV 54,80 228,3 15,75 1,868 11 168 40,95

11.02 A V a) 1 61,04 254,4 17,54 2,081 12 438 45,62

11.02 A V a) 2 61,04 254,4 17,54 2,081 12 438 45,62

11.02 A V b) 41,50 173,0 11,92 1,415 8 458 31,02
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Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge , die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland Belgique/
Luxembourg Nederland United Kingdom Ireland Italia France

DM/t FB/Flux/t Fl/t i/t £/t Lit/t FF/t

1 2 3 4 S 6 7 8

ex 11.02 A VII (1) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53
ex 11.02 A VII (2) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53

11.02 B I a) 1 41,50 173,0 11,92 1,415 8 458 31,02
11.02 B I a) 2 aa) 39,92 166,4 11,48 1,361 8 137 29,84
11.02 B I a) 2 bb) 39,92 166,4 11,48 1,361 8 137 29,84
11.02 B I b) 1 56,97 237,4 16,37 1,942 11609 42,57
11.02 B I b) 2 54,80 228,3 15,75 1,868 11 168 40,95
11.02 B II a) 46,76 194,8 13,43 1,594 9 529 34,95
11.02 B II b) 44,46 185,3 12,78 1,516 9 062 33,23
11.02 B II c) 41,50 173,0 11,92 1,415 8 458 31,02

ex 11.02 B II d) O 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53

ex 11.02 B II d) (2) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53
11.02 C I 46,76 194,8 13,43 1,594 9 529 34,95
11.02 C II 44,46 185,3 12,78 1,516 9 062 33,23
11.02 C III 65,10 271,4 18,70 2,220 13 267 48,66
11.02 C IV 39,92 166,4 11,48 1,361 8 137 29,84
11.02 C V 41,50 173,0 11,92 1,415 8 458 31,02

ex 11.02 C VI O 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53

ex 11.02 C VI (2) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53
11.02 D I 46,76 194,8 13,43 1,594 9 529 34,95
11.02 D II 44,46 185,3 12,78 1,516 9 062 33,23
11.02 D III 46,76 173,0 11,92 1,415 8 458 31,02
11.02 D IV 39,92 166,4 11,48 1,361 8 137 29,84
11.02 D V 41,50 173,0 11,92 1,415 8 458 31,02

ex 11.02 D VI O 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53

ex 11.02 D VI (2) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53

11.02 E I a) 1 46,76 173,0 11,92 1,415 8 458 31,02

11.02 E I a) 2 39,92 166,4 11,48 1,361 8 137 29,84

11.02 E I b) 1 56,97 237,4 16,37 1,942 11 609 42,57

11.02 E I b) 2 70,45 293,6 20,25 2,402 14 359 52,65

11.02 E II a) 46,76 194,8 13,43 1,594 9 529 34,95

11.02 E II b) 44,46 185,3 12,78 1,516 9 062 33,23

11.02 E II c) 44,76 186,6 12,86 1,526 9121 33,45

ex 11.02 E II d) 2 (x) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53

ex 11.02 E II d) 2 (2) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53

11.02 F I 46,76 194,8 13,43 1,594 9 529 34,95

11.02 F II 44,46 185,3 12,78 1,516 9 062 33,23

11.02 F III 41,50 173,0 11,92 1,415 8 458 31,02
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Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

I

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge , die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l'importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland Belgique/
Luxembourg Nederland United Kingdom Ireland Italia France

DM/t FB/Flux/t Fl/t £/t i/t Lit/t FF/t

1 2 3 4 5 6 7 8

11.02 F IV 39,92 166,4 11,48 1,361 8 137 29,84
11.02 F V 41,50 173,0 11,92 1,415 8 458 31,02

ex 11.02 F VII i1) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53
ex 11.02 F VII (2) 40,85 170,2 11,74 1,393 8 325 30,53

11.02 G I 34,38 143,2 9,88 1,172 7 007 25,70
11.02 G II 27,67 115,3 7,95 0,943 5 639 20,68
11.07 A I a) 81,60 340,0 23,44 2,782 16 629 60,98
11.07 A I b) 60,97 254,0 17,52 2,079 12 425 45,57
11.07 A II a) 72,43 301,9 20,81 2,469 14 760 54,13
11.07 A II b) 54,12 225,6 15,55 1,845 11029 40,45
11.07 B 63,07 262,9 18,12 2,150 12 853 47,14
11.08 A I 61,44 256,1 17,65 2,095 12 521 45,92
11.08 A III 94,89 395,4 27,26 3,235 19 338 70,92
11.08 A IV 65,51 273,1 18,82 2,516 13 350 48,96
11.08 A V 61,44 256,1 17,65 2,095 12 521 45,92
11.09 165,02 687,6 47,41 5,627 33 632 123,34
17.02 B II a) (3) 80,16 334,1 23,03 2,733 16 335 59,91
17.02 B II b) (3) 61,44 256,1 17,65 2,095 12 521 45,92
21.07 F II 61,44 256,1 17,65 2,095 12 521 45,92

23.02 A I a) 11,45 47,7 3,29 0,390 2 333 8,56

23.02 A I b) 36,89 153,8 10,60 1,258 7 519 27,57

23.02 A II a) 10,18 42,4 2,92 0,347 2 074 7,61
23.02 A II b) 40,71 169,7 11,70 1,388 8 296 30,43
23.03 A I 73,24 305,3 21,04 2,497 14 926 54,74

23.07 B I a) 1 6,51 27,1 1,87 0,222 1327 4,87

23.07 B I a) 2 (4) 6,51 27,1 1,87 0,222 1 327 4,87

23.07 B I b) 1 20,35 84,8 5,85 0,694 4146 15,21

23.07 B I b) 2 (4) 20,35 84,8 5,85 0,694 4146 15,21

23.07 B I c) 1 (5) 40,69 169,6 11,69 1,387 8 292 30,41

23.07 B I c) 2 {*) (5 ) 40,69 169,6 11,69 1,387 8 292 30,41
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Notes

(l) Millet.

(*) Grain sorghum.

(8) Pursuant to Regulation (EEC) No 2730/75 , the product falling within subheading 17.02 B I is subject to the same com­
pensatory amount as products falling within subheading 17.02 B II .

(4) If the product contains powdered or granulated milk (excluding whey), the amount shown shall be increased by the
following supplementary amount :

Content by weight of powdered or granulated
milk (excluding whey)

in the finished product of:

Germany

DM/t

Belgium/
Luxembourg

Bfrs/Lfrs/t

Netherlands

Fl/t

United
Kingdom

£/t

Ireland

£/t

Italy

Lit/t

France

FF/t

More than 12 % but less than 30 % 36-59 162-2 11.18 1-12 6 692 24-54

30 % or more but less than 50 % 73.18 324-3 22.36 2.24 13 384 49.08

(a) In trade with non-member countries, the coefficient 1.92 shall be applied to the supplementary amounts
indicated above.

(b) In intra-Community trade and in trade with third countries, where these products contain :
— skimmed-milk powder sold and denatured in accordance with the provisions of Regulation (EEC) No 368/77 (OJ

No L 52, 24. 2 . 1977) and Regulation (EEC) No 443/77 (OJ No L 58 , 3 . 3 . 1977) or for which the aid has been
granted and skimmed-milk powder which has been denatured in accordance with the provisions of Regulation
(EEC) No 1844/77 (OJ No L 205 , 11 . 8 . 1977), and

— either fish meal or fish oil and/or fish liver oil or iron carbonate and/or iron sulphate and/or copper sulphate,
the supplementary amounts indicated above shall be multiplied by the coefficient 0.27.

( c) When completing customs formalities , the applicant shall state on the declaration provided for this purpose the
content, expressed in actual weight per tonne of finished product, of :
— powdered or granulated milk (excluding whey),
— powdered or granulated whey,
— added casein or caseinate.

[*) In the case of products containing products falling within heading No 07.06 or subheading 11.04 C of the Common
Customs Tariff, no monetary compensatory amount shall be granted on the cereal constituent. However, the amounts
indicated shall apply if compensatory amounts are due to be levied .

When completing customs formalities
— for goods being exported to a Member State the currency of which has appreciated,
— for goods being imported into a Member State the currency of which has depreciated,
— for goods being exported to a Member State making use of the option provided in Article 2a of Regulation (EEC)

No 974/71 ,

the applicant must state in the declaration provided for this purpose the complete composition of the product and the
exact content by weight of non-milk constituents broken down by tariff heading.
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PARTIE 4 — PARTE 4 — TEIL 4 — PARTE 4a — DEEL 4 — DEL 4

SECTEUR DES ŒUFS ET DE LA VIANDE DE VOLAILLE — EGGS AND POULTRY
SEKTOR EIER UND GEFLÜGELFLEISCH — SETTORE UOVA E POLLAME

SECTOR EIEREN EN PLUIMVEE — FJERKRÆKØD OG ÆG

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb

Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero' della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l' exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge , die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge , die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland Belgique/
Luxembourg Nederland United Kingdom Ireland Italia France

l DM FB/Flux Fl £ £ Lit FF

1 2 3 4 5 6 7 8

— 100 pièces/100 pieces/100 Stuck/100 pezzi / 100 stuks/100 stk . —

01.05 A 1 3,36 14,0 0,97 0,115 686 2,51
01.05 A II 1,59 6,6 0,46 0,054

— 100 kg —

324 1,19

01.05 B I 6,24 26,0 1,79 0,213 1271 4,66
01.05 B II 9,83 41,0 2,82 0,335 2 003 7,34
01.05 B III 8,86 36,9 2,55 0,302 1 805 6,62
01.05 B IV 6,64 27,7 1,90 0,226 1 352 4,96
01.05 B V 10,81 45,0 3,10 0,368 2 202 8,08

02.02 A I a) 7,83 32,6 2,25 0,267 1 596 5,85

02.02 A I b) 8,91 37,1 2,56 0,304 1 815 6,66

02.02 A I c) 9,70 40,4 2,79 0,331 1 978 7,25

02.02 A II a) 11,56 48,2 3,32 0,394 2 357 8,64

02.02 A II b) 14,04 58,5 4,03 0,479 2 861 10,49

02.02 A II c) 15,60 65,0 4,48 0,532 3 180 11,66

02.02 A III a) 12,66 52,7 3,64 0,431 2 579 9,46

02.02 A III b) 13,83 57,7 3,97 0,472 2 819 10,34
02.02 A IV 9,48 39,5 2,72 0,323 1 931 7,08
02.02 A V 15,44 64,3 4,43 0,526 3 146 11,54

02.02 B I 24,68 102,8 7,08 0,841 5 029 18,44

02.02 B II a) 1 10,67 44,4 3,07 0,364 2 175 7,98

02.02 B II a) 2 17,16 71,5 4,93 0,585 3 497 12,83

02.02 B II a) 3 15,21 63,5 4,37 0,519 3 101 11,37

02.02 B II a) 4 10,43 43,5 2,99 0,355 2124 7,79

02.02 B II a) 5 16,98 70,7 4,87 0,579 3 460 12,69

02.02 B II b) 8,02 33,4 2,30 0,273 1 634 5,99

02.02 B II c) 5,55 23,1 1,59 0,189 1 132 4,15

02.02 B II d) 1 20,75 86,6 5,96 0,708 4 229 15,51

02.02 B II d) 2 15,64 65,2 4,49 0,533 3 187 11,68
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Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland Belgique/
Luxembourg Nederland United Kingdom Ireland Italia France

DM FB/Flux Fl £ £ Lit FF

1 2 3 4 5 6 7 8

— 100 kg —

02.02 B II d) 3 14,70 61,2 4,22 0,501 2 995 10,99

02.02 B II e) 1 20,05 83,7 5,76 0,684 4 088 14,99

02.02 B II e) 2 aa) 8,53 35,6 2,45 0,291 1738 • 6,37

02.02 B II e) 2 bb) 14,69 61,2 4,22 0,501 2 994 10,97
02.02 B II e) 3 13,81 57,5 3,97 0,471 2 813 10,32
02.02 B II f) 24,68 102,8 7,08 0,841 5 029 18,44
02.02 C 5,55 23,1 1,59 0,189 1 132 4,15
02.05 C 12,34 51,4 3,54 0,421 2 515 9,22

— 100 pièces/ 100 pieces/100 Stück/100 pezzi/100 stuks/100 stk . —

10,0 0,69 0,082 48704.05 A I a) 1 2,39 1,79

04.05 A I a) 2 0,99 4,1 0,29 0,034 202 0,74

— 100 kg —

04.05 A I b) 10,39 43,3 2,98 0,354 2 117 7,76

04.05 B I a) 1 46,96 195,7 13,47 1,601 9 570 35,08

04.05 B I a) 2 12,05 50,2 3,46 0,411 2 456 9,00

04.05 B I b) 1 21,20 88,3 6,08 0,723 4 319 15,83

04.05 B I b) 2 22,65 94,4 6,50 0,772 4 615 16,92

04.05 B I b) 3 48,63 202,6 13,95 1,658 9 908 36,32

35.02 A II a) 1 42,18 175,8 12,10 1,438 8 596 31,51

35.02 A II a) 2 5,71 23,8 1,64 0,195 1 164 4,27
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Notes

(7 ) When completing customs formalities , the applicant shall state in the declaration provided for this purpose the content ,
expressed in actual weight per 100 kg of finished product, of :
— powdered or granulated milk (excluding whey),
— powdered or granulated whey,
— added casein and/or caseinate .

If the milk products contain powdered or granulated milk (excluding whey) the amount shown shall be increased
by the following supplementary amounts :

Content by weight in powdered or granulated
milk (excluding whey)

in the finished product of :

Germany

DM/100 kg

Belgium/
Luxembourg

Bfrs/Lfrs/
100 kg

Netherlands

Fl/100 kg

United
Kingdom

£/100 kg

Ireland

£/100 kg

Italy

Lit/100 kg

France

FF/100 kg

More than 12 but less than 30 %

30 or more but less than 50 %

50 or more but less than 70 %

70 or more but less than 80 %

80 % or more

0.112

0.224

0.336'

0.420

0.476

In trade with non-member countries, the coefficient 1.92 shall be applied to the supplementary amounts indicated
above.

In intra-Community trade, where the product has not been produced in accordance with Regulation (EEC) No 990/72
(OJ No L 115 , 17 . 5 . 1972), the coefficient 1-92 shall be applied to the supplementary amounts indicated above.
However, this coefficient shall not be applied to products consigned to Italy from another Member State in accordance
with Regulation (EEC) No 1624/76 (OJ No L 180, 6. 7. 1976).

In intra-Community trade and in trade with third countries, where these products contain :
— skimmed-milk powder sold and denatured in accordance with the provisions of Regulation (EEC) No 368/77

(OJ No L 52, 24. 2 . 1977) and Regulation (EEC) No 443/77 (OJ No L 58 , 3 . 3 . 1977) or for which ' the aid has
been granted and skimmed-milk powder which has been denatured in accordance with the provisions of Regulation
(EEC) No 1844/77 (OJ No L 205, 11 . 8 . 1977),
and

— either fish meal or fish oil and/or fish liver oil or iron carbonate and/or iron sulphate and/or copper sulphate,

the supplementary amounts indicated above shall be multiplied by the coefficient 0.27.
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PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 8 — DEEL 8 — DEL 8

MARCHANDISES RELEVANT DU RÈGLEMENT (CEE) N° 1059169
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 1059/69 RELATES
VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 1059/69 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 1059/69

ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 1059/69 VALLENDE GOEDEREN
VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (EØF) Nr. 1059/69

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb

Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge , die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge , die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland Belgique/
Luxembourg Nederland United Kingdom Ireland Italia France

DM/100 kg FB/Flux/100 kg FI/100 kg £/100 kg £/100 kg Lit /100 kg FF/100 kg

1 2 3 4 5 6 7 8

17.04 D I a) 7,29 30,50 2,09 0,248 1485 5,45
17.04 D I b) 1 3,83 16,00 1,10 0 780 2,86
17.04 D I b) 2 5,48 23,00 1,57 0,187 1 116 4,09
17.04 D I b) 3 aa) 7,12 29,50 2,05 0,243 1 452 5,32
17.04 D I b ) 3 bb) 7,39 31,00 2,12 0,252 1506 5,52
17.04 D I b) 4 8,48 35,50 2,44 0,289 1 728 6,34
17.04 D I b) 5 8,96 37,50 2,57 0,305 1 825 6,69
17.04 D I b) 6 9,43 39,50 2,71 0,322 1 922 7,05
17.04 D I b) 7 9,62 40,00 2,76 0,328 1959 7,19
17.04 D I b) 8 10,09 42,00 2,90 0,344 2 057 7,54
17.04 D II a) 13,96 60,50 4,17 0,446 2 665 9,77

17.04 D II b) 1 12,40 54,00 3,72 0,393 2 348 8,61
17.04 D II b) 2 14,58 63,00 4,35 0,467 2 792 10,24

17.04 D II b) 3 13,98 60,00 4,13 0,454 2 714 9,95

17.04 D II b) 4 11,93 50,50 3,49 0,395 2 359 8,65
18.06 B I 5,82 25,00 1,73 0,187 1 121 4,11

18.06 B II a) 11,98 52,50 3,62 0,374 2 236 8,20

18.06 B II b) 17,13 75,50 5,19 0,531 3 177 11,65
18.06 C I 12,36 54,00 3,72 0,388 2 322 8,51

18.06 C II a) 1 4,78 20,00 1,37 0 974 3,57

18.06 C II a) 2 5,84 24,50 1,68 0,199 1 191 4,37

18.06 C II b) 1 10,56 45,00 3,12 0,343 2 053 7,53

18.06 C II b) 2 12,70 54,50 3,77 0,409 2 445 8,97

18.06 C II b) 3 14,74 64,00 4,41 0,470 2 807 10,29

18.06 C II b) 4 17,31 75,50 5,19 0,548 3 277 12,02

18.06 D I a) i 1) 23,24 102,50 7,08 0,715 4 272 15,67
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Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge , die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland

DM/100 kg

Belgique/
Luxembourg

FB/Flux/100 kg

Nederland

Fl/100 kg

United Kingdom

£/100 kg

Ireland

£/ 100 kg

Italia

Lit /100 kg

France

FF/100 kg

1 2 3 4 5 6 7 8

18.06 D I b) (8 ) 23,24 102,50 7,08 0,715 4 272 15,67
18.06 D II a) 1 12,17 52,50 3,62 0,391 2 337 8,57
18.06 D II a) 2 (8) 12,17 52,50 3,62 0,391 2 337 8,57
18.06 D II b) 1 37,49 166,00 11,44 1,151 6 880 25,23
18.06 D II b) 2 aa) 20,42 89,00 6,13 0,645 3 856 14,14
18.06 D II b) 2 bb) 37,49 166,00 11,44 1,151 6 880 25,23
18.06 D II c) (2 )
19.02 B II a) 4 aa) (6) 4,47 18,50 1,28 0 911 3,34
19.02 B II a) 5 aa) (6) 6,81 28,50 1,96 0,232 1387 5,09
19.03 A (7 ) 10,21 42,50 2,94 0,348 2 081 7,63
19.03 B I C) 10,21 42,50 2,94 0,348 2 081 7,63

19.03 B II (7 ) 8,88 37,00 2,55 0,303 1 810 6,64
19.04 5,90 24,50 1,69 0,201 1202 4,41
19.08 B I a) 5,31 22,00 1,53 0,181 1 082 3,97
19.08 B I b) 9,56 40,00 2,75 0,326 1 948 7,14

19.08 B II a) 2,31 0 0 0 471 1,73

19.08 B II b) 1 4,97 20,50 1,43 0 1 012 3,71

19.08 B II b) 2 (') 14,32 62,00 4,29 0,456 2 723 9,99

19.08 B II c) 1 6,03 25,00 1,73 0,206 1 229 4,51

19.08 B II c) 2 (3) 15,38 66,50 4,59 0,492 2 939 10,78

19.08 B II d) 1 7,62 32,00 2,19 0,260 1 553 5,70

19.08 B II d) 2 (3) 16,98 73,00 5,05 0,546 3 264 11,97

19.08 B III a) 1 4,04 17,00 1,16 0 824 3,02

19.08 B III a) 2 (3) 15,74 68,50 4,73 0,496 2 963 10,86

19.08 B III b) 1 5,64 23,50 1,62 0,192 1 149 4,21

19.08 B III b) 2 (3) 14,99 65,00 4,48 0,478 2 860 10,49

19.08 B III c) 1 8,29 34,50 2,38 0,283 1 690 6,20

19.08 B III c) 2 (3) 16,25 70,00 4,84 0,521 3 116 11,43

19.08 B IV a) 1 5,78 24,00 1,66 0,197 1 177 4,32

19.08 B IV a) 2 (3) 12,01 51,50 3,56 0,388 2 318 8,50

19.08 B IV b) 1 6,79 28,50 1,95 0,232 1384 5,08

19.08 B IV b) 2 (s) 15,24 66,00 4,55 0,487 2 911 10,68

19.08 B V a) 6,93 29,00 1,99 0,236 1413 5,18

19.08 B V b) 7,42 31,00 2,13 0,253 1 511 5,54

21.07 C I 5,82 25,00 1,73 0,187 1 121 4,11

21.07 C II a) 11,98 52,50 3,62 0,374 2 236 8,20

21.07 C II b) 17,13 75,50 5,19 0,531 3 177 11,65

21.07 D I a) 1 28,51 126,50 8,71 0,872 5 214 19,12
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Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge , die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l'importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge , die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland Belgique/
Luxembourg Nederland United Kingdom Ireland Italia France

DM/100 kg FB/Flux/100 kg Fl/100 kg £/ 100 kg £/100 kg Lit /100 kg FF/100 kg

1 2 3 4 5 6 7 8

21.07 D I a) 2 38,58 171,00 11,79 1,180 7 055 25,87
21.07 D I b) 1 2,53 0 0 0 463 1,70

•21.07 D I b) 2 4,72 21,00 1,44 0 862 3,16
21.07 D I b) 3 34,29 152,00 10,48 1,049 6 271 23,00
21.07 D II a) 1 (4) 31,68 140,50 9,68 0,969 5 793 21,24
21.07 D II a) 2 45,93 203,50 14,04 1,405 8 400 30,80
21.07 D II a) 3 58,60 259,50 17,91 1,793 10 717 39,30
21.07 D II a) 4 83,94 372,00 25,65 2,568 15 352 56,30
21.07 D II b) (8)
21.07 G II a) 1 ( 8)(») 8,57 38,00 2,62 0,262 1568 5,75

21.07 G II a) 2 aa) (") (•) 10,88 47,50 3,28 0,341 2 039 7,48

21.07 G II a) 2 bb) ( 8) (9) 12,04 52,50 3,61 0,380 2 274 8,34

21.07 G II a) 2 cc) («) (9 ) 13,19 57,00 3,95 0,420 2 509 ' 9,20

21.07 G II b) 1 ( 8 ) (») 10,06 44,00 3,05 0,313 1 871 6,86

21.07 G II b) 2 aa) ( 8 ) (») 11,95 52,00 3,59 0,377 2 255 8,27

21.07 G II b) 2 bb) ( 8)(») 13,10 57,00 3,92 0,417 2 491 9,13

21.07 G II c) 1 ( 8) (•) 11,23 49,00 3,38 0,353 2 109 7,73

21.07 G II c) 2 aa) ( 8 ) (•) 13,54 58,50 4,05 0,432 2 580 9,46

21.07 G II c) 2 bb) (8) (9 ) 14,41 62,50 4,30 0,461 2 756 10,11
21.07 G II d) 1 13,35 58,00 3,99 0,425 2 542 9,32
21.07 G II d) 2 15,37 66,50 4,57 0,494 2 954 10,83

21.07 G II e) 16,54 71,00 4,91 0,534 3 191 11,70

21.07 G III a) 1 17,15 76,00 5,24 0,525 3 136 11,50

21.07 G III a) 2 aa) 19,46 85,50 5,90 0,603 3 606 13,23

21.07 G III a) 2 bb) 20,61 90,50 6,23 0,643 3 842 14,09

21.07 G III b) 1 18,63 82,00 5,67 0,575 3 439 12,61

21.07 G III b) 2 20,52 90,00 6,21 0,640 3 823 14,02

21.07 G III c) 1 19,80 87,00 6,00 0,615 3 677 13,48

21.07 G III c) 2 21,82 95,50 6,58 0,684 4 089 14,99

21.07 G III d) 1 21,93 96,00 6,61 0,688 4 110 15,07

21.07 G III d) 2 22,79 99,50 6,86 0,717 4 286 15,72

21.07 G III e) 23,52 102,50 7,07 0,742 4 434 16,26

21.07 G IV a) 1 25,72 114,00 7,86 0,787 4 703 17,25

21.07 G IV a) 2 28,03 123,50 8,52 0,866 5 174 18,97

21.07 G IV b) 1 27,20 120,00 8,29 0,838 5 006 18,36

21.07 G IV b) 2 ' 28,69 126,50 8,71 0,888 5 309 19,47

21.07 G IV c) 28,37 125,00 8,62 0,877 5 245 19,23

21.07 G V a) 1 38,58 171,00 11,79 1,180 7 055 25,87
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Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge , die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge , die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland Belgique/
Luxembourg Nederland United Kingdom Ireland Italia France

DM/100 kg FB/Flux/100 kg Fl/100 kg £/100 kg £/100 kg Lit/100 kg FF/100 kg

1 2 3 4 5 6 7 8

21.07 G V a) 2 39,15 173,50 11,95 1,200I 7 173 26,30
21.07 G V b) 39,64 175,50 12,09 1,217 7 271 26,67
21.07 G VI à IX (5)
29.04 C III a) 1 6,30 26,00 1,81 0,215 1 284 4,71

29.04 C III a ) 2 9,56 40,00 2,75 0,326 1948 7,14

29.04 C III b) 1 8,97 37,50 2,58 0,306 1 828 6,71
29.04 C III b) 2 13,60 56,50 3,91 0,464 2 771 10,16
35.05 A 6,92 29,00 1,99 0,236 1 410 5,17

38.19 T I a) 6,30 26,00 1,81 0,215 1 284 4,71

38.19 T I b) 9,56 40,00 2,75 0,326 1 948 7,14

38.19 T II a) 8,97 37,50 2,58 0,306 1 828 6,71

38.19 T II b) 13,60 56,50 3,91 0,464I 2 771 10,16
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ANNEX II

Coefficients provided for in Article 4 (3 ) of Regulation (EEC) No 1380/75

Products

Member States

Germany Benelux Ireland Italy
United
Kingdom France

— Beef and veal 0.902 0.972 1.053 1.016 1.037

— Milk and milk products 0.892 0.967 — 1.053 1.016 1-037

— of Regulation (EEC) No 1059/69 0.902 0.972 — 1.053 1.016 1.037

— Pigmeat 0-892 0-967 — 1-053 1.016 —

— Sugar and isoglucose 0-902 0-972 — 1-053 1.016 1-037

— Cereals 0-902 0.972 — 1.053 1.016 1.037

— Eggs and poultry and albumins 0-902 0.972 — 1.053 1-016 1-037

— Wine 0.892 — — 1.044 — —
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ANNEXE 111 — ANNEX III — ANHANG 111 — ALLEGATO III — BIJLAGE III —
BILAG 111

Application de l'article 2 « bis » du règlement (CEE) no 974/71
Application of Article 2a of Regulation (EEC) No 974/71

Anwendung von Artikel 2a der Verordnung (EWG) Nr. 974/71
Applicazione dell'articolo 2 bis del regolamento (CEE) n. 974/71
Toepassing van artikel 2 bis van Verordening (EEG) nr. 974/71

Anvendelse af artikel 2a i forordning (EØF) nr. 974/71

Taux de change de la lire italienne et de la livre anglaise [article 11 paragraphe 3 du règlement
(CEE) n° 1380/75 ]

Exchange rate for the lira and the pound sterling (Article 11 (3) of Regulation (EEC) No
1380/75)

Wechselkurse der Lira und des englischen Pfundes (Artikel 11 Absatz 3 der Verordnung
(EWG) Nr. 1380/75 )

Tasso di cambio della lira e della sterlina inglese (articolo 11 , paragrafo 3, del regolamento
(CEE) n. 1380/75)

Wisselkoersen van de lire en van het Engelse pond (artikel 11 , lid 3, van Verordening (EEG)
nr. 1380/75)

Valutakurser for liren og det engelske pund (artikel 11, stk. 3, i forordning (EØF) nr. 1380/75 )

100 Lit (Ø Roma + Milano) = 3,55893 FB/Flux
0,639086 Dkr
0,221788 DM
0,514639 FF
0,243688 Fl
0,0587718 £ (Irl )

1 £ (UK) = 66,2845 FB/Flux
11,9131 Dkr
4,14645 DM
9,66571 FF
4,55814 Fl
1,09859 £ (Irl )

1 £ (Irl ) = 0,910258 £ (UK)
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ANNEX IV

The adjustments to be made to the monetary compensatory amounts fixed in advance pursuant
to Article 7 ( 1 ) of Regulation (EEC) No 243/78

The monetary compensatory amounts in Annex I to Regulation (EEC) No 1367/79 and fixed in
advance from 1 August 1979 shall be multiplied by the following coefficients :

Member
States Sector concerned Coefficient Applicable to imports and exports

carried out from

Germany Pigmeat 0.897443 1 November 1979

Benelux Pigmeat 0-843827 1 November 1979

NB: Save as otherwise provided in the first subparagraph of Article 6 (2) of Regulation (EEC)
No 243/78 this Annex applies only to certificates for which advance fixing of the
monetary compensatory amount was applied for during the period of its validity.



EURONORMS

The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German ,
English , French , Italian and Dutch . The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by
an asterisk (*).
Sales prices valid from 1 July 1976 .

Price
in £

(■') EURONORM 21-78 General technical delivery requirements for steel and iron and steel products — second
edition 1.80

*) EURONORM 56-77 Hot-rolled equal angles (with radiused root and toes ) — second edition 0.60
*) EURONORM 57-78 Hot-rolled unequal angles (with radiused root and toes ) — second edition 0.80
*) EURONORM 58-78 Hot-rolled flats for general purposes — second edition 0.80
*) EURONORM 59-78 Hot-rolled square bars for general purposes — second edition 0.80
*) EURONORM 60-77 Hot-rolled round bars for general purposes — second edition 0.60
*) EURONORM 67-78 Hot-rolled bulb flats — second edition 0.80
:: ) EURONORM 75-78 Chemical analysis of ferrous materials — Determination of the molybdenum in steels and

cast irons — Photometric method — 0.80
*) EURONORM 124-77 Verification of Vickers hardness-testing machines 0.80
*) EURONORM 125-77 Verification of Brinell hardness-testing machines 0.60
*) EURONORM 126-77 Semi-processed steel strip for the construction of magnetic circuits 1.60
*) EURONORM 127-77 Calibration of reference blocks for use with Vickers hardness-testing machines 0.80
*) EURONORM 128-77 Calibration of reference blocks for use with Brinell hardness-testing machines 0.80
*) EURONORM 134-78 Chemical analysis of ferrous materials — Determination of aluminium in non-alloy steels —

Method by atomic absorption spectrophotometry — 0.80
(*) EURONORM 145-78 Tinplate and blackplate in sheet form — Qualities , dimensions and tolerances — .... 2.65

The following is a list of all the EURONORMS so far published :

(*) Information
circular No 1

EURONORM 1-55
EURONORM 2-57
EURONORM 3-55
EURONORM 4-55
EURONORM 5-55
EURONORM 6-55
EURONORM 7-55
EURONORM 8-55
EURONORM 9-55
EURONORM 11-55

EURONORM 12-55
EURONORM 13-55
EURONORM 14-67
EURONORM 15-70

EURONORM 16-70

EURONORM 17-70

EURONORM 18-57
EURONORM 19-57

*) EURONORM 20-74
EURONORM 21-62
EURONORM 22-70
EURONORM 23-71
EURONORM 24-62
EURONORM 25-72

*) EURONORM 27-74
EURONORM 28-69

EURONORM 29-69

EURONORM 30-69
EURONORM 31-69

Standard samples for the chemical analysis of iron and steel products , second edition
( 1974) 1.85
Fontes et ferro-alliages 1.35
Essai de traction pour l'acier 0.85
Essai de dureté Brinell pour l'acier 0.60
Essai de dureté Rockwell , échelles B et C pour l'acier 0-60
Essai de dureté Vickers pour l'acier 0-60
Essai de pliage pour l'acier 0.60
Essai de resilience Charpy pour l'acier 0.60
Valeurs de conversion approximatives de la durée et de la resistance a la traction de l'acier 0.60
Valeurs de conversion approximatives des allongements après rupture de l'acier .... 0.60
Essai de traction sur tôles et feuillards en acier d'une épaisseur de 0,5 mm inclus a 3 mm
exclus 0.75

Essai de pliage des tôles et feuillards en acier d'épaisseur inférieure a 3 mm 0.60
Essai de pliage alterné des tôles et feuillards en acier d'épaisseur inférieure a 3 mm 0.60
Essai d'emboutissage a flans bloqués 0.60
Fil machine en acier non allié d'usage general , destine au tréfilage ou a l'étirage — Examen
de la surface 0.60
Fil machine en acier non allié d'usage general , destine au tréfilage ou a l'étirage — Nuances
et qualités 0.75
Fil machine en acier non allié d'usage general , destine au tréfilage ou a l'étirage —
Dimensions et tolerances 1*60
Prélèvements et preparation des échantillons et des éprouvettes 0.60
Poutrelles IPE — Poutrelles a ailes parallèles 0.60
Definition and classification of grades of steel , second edition 1.20
Conditions generates techniques de livraison pour les produits en acier 0.60
Determination ou verification de la limite d'élasticité de l'acier a temperature élevée . . 0.75
Essai de trempabilité par trempe en bout de l'acier — Essai Jominy 1.35
Poutrelles normales et profiles en U normaux — Tolerances de laminage 0.60
Aciers de construction d'usage general 1.85
Designation of steels , third edition 1.80
Tôles et bandes en aciers non allies pour chaudières et appareils soumis a pression —
Nuances et qualités 1.20
Tôles en acier laminées a chaud d'épaisseur égale ou supérieure a 3 mm — Tolerances
sur les dimensions , la forme et le poids 0.85
Demi-produits pour forges en aciers de construction d'usage general — Nuances et qualités 1.00
Demi-produits pour forges — Tolerances sur les dimensions , la forme et le poids . . . 0.60



EURONORM 33-70

EURONORM 34-62
EURONORM 36-62

EURONORM 37-62

EURONORM 38-62

EURONORM 40-62

EURONORM 41-65

EURONORM 42-66

EURONORM 43-72

Tôles et larges bandes d'épaisseur inférieure à 3 mm, en acier doux non allié pour
emboutissage ou pliage à froid — Tolérances sur les dimensions et sur la forme .... 0.75
Poutrelles à larges ailes à faces parallèles — Tolérances de laminage 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimétrique après combustion dans un courant d'oxygène 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gazométrique après combustion dans un courant d'oxygène . . 0.75
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de trempe et du
graphite dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique et volumétrique après
combustion dans un courant d'oxygène 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimétrique . . 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du phosphore dans les aciers
et les fontes — Méthode alcalimétrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du soufre dans les aciers et les
fontes — Méthode après combustion dans un courant d'oxygène 0.60
Tôles et bandes en aciers alliés pour chaudières et appareils soumis à pression — Nuances
et qualités 1.10
Poutrelles IPE laminées à chaud — Tolérances de laminage 0-60
Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée à entaille en V 0.60
Feuillards à chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, prescriptions générales 1.10
Feuillards laminés à chaud en aciers non alliés — Tolérances sur les dimensions , la forme

EURONORM 44-63
EURONORM 45-63

EURONORM 46-68
EURONORM 48-65

et le poids 0-60
EURONORM 49-72
EURONORM 50-72

EURONORM 51-70

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

52-67

53-62

54-63

55-63

56-65

57-65

58-64

59-64

60-65

61-71

65-67

66-67

67-69

70-71

Mesure de la rugosité des produits minces en acier laminés à froid et non revêtus . . . 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage de l'azote dans les aciers —
Méthode spectrophotométrique 0-85
Bandes laminées à chaud de largeur égale ou supérieure à 600 mm — Tolérances sur
les dimensions, la forme et le poids 0-60
Vocabulaire du traitement thermique 8-15
Poutrelles à larges ailes à faces parallèles 0.60
Petits fers U laminés à chaud 0.60

Fers T à ailes égales et à coins arrondis laminés à chaud 0-60
Cornières à ailes égales et à coins arrondis laminées à chaud 0-60
Cornières à ailes inégales et à coins arrondis laminées à chaud 0.60
Plats laminés à chaud pour usages généraux 0.60
Carrés laminés à chaud pour usages généraux 0.60
Ronds laminés à chaud pour usages généraux 0-60
Hexagones laminés à chaud 0.60
Barres rondes laminées à chaud pour vis et rivets 0.60
Demi-ronds et demi-ronds aplatis , laminés à chaud 0.60
Plats à boudins laminés à chaud 0.60

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganèse dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganèse dans les aciers
et les fontes — Méthode électrométrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage de l'aluminium dans les aciers —
Méthode gravimétrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du cuivre dans les aciers et les
fontes — Méthode photométrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium dans les aciers et les
fontes — Méthode spectrophotométrique 0.60
Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Normes de qualité 1.00
Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Tolérances sur dimensions 0.60
Définitions et classification des produits sidérurgiques par formes et dimensions .... 0-85
Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité 1.10
Ronds à béton lisses laminés à chaud — Dimension , poids , tolérances 0.60
Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité 2.70
Aciers de cémentation — Prescriptions de qualité 2.20
Aciers de nitruration — Prescriptions de qualité 1.00
Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescriptions de qualité 1.70
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1 à 4) 2.20
Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité 1.85
Aciers alliés pour ressorts formés à chaud et traités — Prescriptions de qualité 1.10

EURONORM 71-71

EURONORM 72-71

EURONORM 74-72

EURONORM 76-66

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

77-63

78-63

79-69

80-69

81-69

83-70
84-70
85-70
86-70
87-70
88-71
89-71



EURONORM 90-71 Aciers pour soupapes d'échappement de moteurs à combustion interne — Prescriptions
de qualité 0.85

EURONORM 91-70 Larges plats lamines à chaud — Tolérances sur les dimensions , la forme et le poids . . 0.60
(*) EURONORM 92-75 Hot-rolled flats for spring leaves 0.60

EURONORM 93-71 Barres rondes , carrees , plates et hexagonales laminées à chaud — Tolérances de laminage 0.60
EURONORM 94-73 Aciers pour roulements — Prescriptions de qualité 0.60
EURONORM 98-71 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganèse dans le ferro­

manganèse — Méthode électrométrique 0.60
EURONORM 100-72 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du chrome dans les aciers et

les fontes — Méthode photométrique 0.60
EURONORM 103-71 Détermination micrographique de la grosseur du grain ferrique ou austénitique des aciers 3.15
EURONORM 104-70 Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction non alliés

et faiblement alliés 0.60
EURONORM 105-71 Détermination et vérification de la profondeur conventionnelle de cémentation 0.60
EURONORM 106-71 Bandes et tôles magnétiques à grains non orientés , laminées à froid et à chaud 1.70

(*) EURONORM 107-75 Grain oriented magnetic sheet and strip 2-20
EURONORM 108-72 Fil machine rond en acier pour articles de boulonnerie formés à froid — Dimensions et

tolérances 0.60
EURONORM 109-72 Essais conventionnels de dureté Rockwell — Échelles Rockwell HRN et HRT — Échelles

Rockwell HRB ' et HR 30 T' pour produits minces 1.10
(*) EURONORM 111-77 Continuously hot-rolled non-coated mild unalloyed steel sheet and strip for cold-forming

— Quality standard 0.80
EURONORM 113-72 Aciers de construction soudables de qualité spéciale — Fascicules 1 à 3 2.20
EURONORM 114-72 Détermination de la résistance à la corrosion intergranulaire des aciers inoxydables

austénitiques — Essai de corrosion en milieu acide sulfurique-sulfate cuivrique (essai
dit de Monypenny-Strauß) 0.60

EURONORM 116-72 Détermination de la profondeur conventionnelle de trempe après chauffage superficiel . 0.60
(*) EURONORM 117-75 Calibration of reference blocks for use with Rockwell hardness testing machines (B , C , N

and T scales) 1.70
(*) EURONORM 118-75 Methods for determining the magnetic properties of magnetic steel sheet with the

25 cm Epstein square 1.70
EURONORM 119-74 Aciers pour frappe à froid et extrusion à froid — Prescriptions de qualité — fasci­

cule 1 à fascicule 5 4.40
EURONORM 120-72 Tôles et bandes pour bouteilles à gaz soudées en acier 0.60
EURONORM 121-72 Détermination de la résistance à l'attaque intergranulaire des aciers inoxydables austéni­

tiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de masse (Essai
dit de Huey ) 0.60

H EURONORM 122-75 Verification of Rockwell hardness testing machines (B , C , N and T scales ) 1.70
(*) EURONORM 123-75 High temperature tests — Creep test for steel 1.10
Π EURONORM 129-76 Nickel alloy steel plate and strip for application at low temperature — Quality require­

ments 1.70
O EURONORM 130-77 Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Quality

standard 0.60
(*) EURONORM 131-77 Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Tolerances

on dimensions and shape 0.60

These publications can be obtained from the national standards institutions , viz .

in the Federal Republic of Germany : Beuth Verlag GmbH
Burggrafenstraße 4-10 , 1 Berlin 30

in Belgium and Luxembourg : Institut belge de normalisation — IBN —
avenue de la Brabançonne 29 , 1040 Bruxelles

in Denmark : Dansk Standardiseringsråd ,
Aurehøjvej 12 , DK 2 900 — Hellerup

in France : Association française de normalisation — AFNOR —
Tour Europe , Cedex 7, 92 080 Paris

in Ireland : Institute for Industrial Research and Standards ,
Ballymun Road , Dublin 9

in Italy : Ente nazionale italiano di unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz. 2 . Milan

in the Netherlands : Nederlands , Normalisatie-Instituut — NNI —
Polakweg 5 , Rijswijk (ZH)

in the United Kingdom : . British Standards Institution (BSI) ,
2 Park Street , London W1A 2 BS

Interested residents of third countries are asked to contact the Office for Official Publications of the European Communi­
ties , Boîte postale 1003 , Luxembourg 1 .
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